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1. Farvel til ken


Jennie Manders vågnede op til lyden af regn, der piskede mod hendes soveværelsesvindue. Hun stønnede indvendig og vendte sig om på den anden side, stadig halvsovende, men alligevel tilstrækkelig vågen til at opfatte, at det var så lyst, at det måtte være ved at være tid at stå op, for det var mandag, hvilket betød skole. I næste nu splintrede hendes vækkeur stilheden, og det blev ved og ved, indtil Jennie blev nødt til at stå op og sjokke over det kolde gulv for at bringe det til tavshed.

I samme sekund Jennie slog vækkeuret fra, huskede hun det – det var ikke en ganske almindelig mandag. Det var den mandag, da Ken skulle rejse. Et øjeblik blev Jennie stående som lammet, syg helt ind i hjertet af fortvivlelse. Ken skulle rejse væk, og hun kunne ikke gøre noget som helst for at forhindre det. Kunne ikke engang sige: Vil du ikke nok lade være med at rejse? Åh, vil du ikke nok!, for Ken skulle rejse til Amsterdam for at arbejde sammen med den berømte keramiker Bob Schultz og lære meget mere om sit håndværk. Det var Kens store chance, og Jennie var helt klar over, at han var nødt til at gribe den.

– Men vi klarer os aldrig uden ham. Alting går altid galt, når Ken ikke er her, tænkte hun fortvivlet. Vi behøver ham her på Finmory.

Jennies værelse lå helt øverst oppe i Finmory House. Det ene af hendes vinduer vendte ud til heden og til bjergene bag ved den, og vinduet i den anden ende af hendes værelse vendte ud til haven og til Finmorybugtens sorte klipper og havet.

Jennie trak gardinerne fra og kiggede ud. Regnvejret fik alt til at virke gråt og vådt og trøstesløst. Hun åbnede vinduet uden at tage sig af den piskende regn, lænede sig ud og kaldte: – Shantih, Shantih.



På en mark i den fjerneste ende af Finmorys område stod to heste trykket ind mod hækken med rumperne vendt mod regnvejret. Ved lyden af Jennies stemme løftede den rødbrune Araber hovedet, med ørerne spidset gennem den drivvåde pandelok, og vrinskede til svar.

Til trods for fortvivlelsen over Kens bortrejse flækkede Jennies smalle ansigt i et stort smil. Intet i verden var helt galt, så længe Shantih bare var der. Tanken om Shantih lå altid et eller andet sted inde i Jennies baghoved. Tanken om, at Araberen tilhørte hende, var hendes helt egen, som hun kunne ride og passe, nøjagtig som hun ville, gjorde, at selv det allermest forfærdelige ikke var helt så forfærdeligt, som det kunne have været. Somme tider kunne Jennie stadig ikke rigtigt fatte, at det var virkelig sandt.

For to år siden var Jennies far holdt op med at være offentligt ansat tilsynsværge i provinsbyen Stopton og havde taget hele sin familie med sig op til det skotske højland for at bo i et stort gråt stenhus – Finmory House – som lå på en kæmpestor grund mellem bjergene og havet. Det eneste andet hus i miles omkreds var mr. MacKenzies gård. Ken Dawson var flyttet ind hos dem for at hjælpe Jennies far på det keramikerværksted, han havde startet, og for at dyrke grøntsager til dem alle i den køkkenhave, han selv havde anlagt.

Om aftenen inden de var nået frem til Finmory, havde mr. Manders taget Jennie og hendes yngre bror Mike med i cirkus i Inverburgh, og dér havde Jennie set Shantih for første gang. Araberhoppen optrådte som Dræberhesten Yasmin. Den havde været udsultet og mishandlet og var blevet pisket rundt i manegen, sanseløs af panik. Den dag i dag blev Jennie dårlig bare ved at tænke på det. Det var kun et rent tilfælde, som forhindrede, at hun aldrig fik Shantih at se igen, men nu tilhørte hesten hende. I begyndelsen havde Shantih været fuldstændig vild og uregerlig og total umulig at ride, men efter måneders tålmodige oplæring var Jennie nu begyndt at springe med hende.

– Jeg kommer ned om et øjeblik, råbte Jennie til Shantih, inden hun lukkede vinduet.

Jennie trak hurtigt i cowboybukser og sweater og løb nedenunder. Hun snuppede sin vindjakke i entreen, tog sine gummistøvler på og styrtede så gennem regnen ned til ponyernes mark.

Shantih stod og ventede på hende ved leddet. Hendes smukke rødbrune hårlag var drivende vådt og hendes hvide ben oversprøjtet med pladder. Den anden pony på marken var en sort Highlandpony, som de havde lånt fra miss Tukes ridecenter. Bandit hed den, og den var lavbenet og solid. Selv om de kun var i oktober måned, havde Bandit allerede sat tyk vinterpels, og hans hale og man strittede som et par høstakke.

Da Jennie åbnede markleddet og trak Shantih op gennem haven til hendes boks, kneb Bandit øjnene sammen mod den piskende regn og sjokkede i hælene på dem op til sit spiltov.

Jennie hældte foder op i begge hestenes krybber.

– Det er smadder uretfærdigt, sagde hun til Bandit. Smadder meget uretfærdigt, at Mike slipper hver eneste morgen. Han burde hente jer ind i stedet for at ligge dér og drive den af i sengen.

Bandit gumlede bare henrykt løs på sit foder uden at interessere sig for, hvad hun sagde, og inderst inde vidste Jennie godt, at hun slet ikke mente det.

Sidste år, da Jennie havde gået i landsbyskolen i Glenbost, havde hun redet til skole på Bandit hver dag, mens Mike havde redet på den grå Punch. Nu var Jennie tolv, og nu red hun til Glenbost på Shantih, og hun var nødt til at tage hjemmefra en hel time tidligere end Mike. I Glenbost efterlod hun Shantih på en mark og tog med skolebussen resten af vejen til den nye skole i Inverburgh. Efter skoletid tog hun bussen tilbage til Glenbost, og derfra red hun på Shantih hjem til Finmory.

– Jeg går ud fra, havde Jennie sagt til sin bror, da sommerferien var ved at være forbi, at du vil have Punch igen?

– Hvorfor det? havde Mike spurgt. Han var ti år gammel, med brunt krøllet hår, mørke øjne og et godmodigt væsen.

– Ja, jeg spørger bare.

– Jeg troede, der måske var en speciel grund, havde Mike sagt. Han var fuldstændig klar over, hvad Jennie var ude på.

– Hvad sku’ det være for en grund? Jeg spørger bare.

– Nå, men det er da helt i orden, havde Mike sagt og genoptaget læsningen af den bog, han var i gang med.

– Har du tænkt at tage Punch?

– Det regner jeg med.

– Jeg mener, vil du specielt gerne ride Punch?

– Du mener, sagde Mike roligt, om jeg ikke hellere vil tage Bandit, så du kan ride Shantih og have Bandit her. Så du får det, som du selv helst vil.

– Bandit var hurtigere.

– Han var din.

– Jamen, det var jo lige netop det, jeg mente. Jeg tænkte bare, at du måske helst ville have Bandit, men bare ikke kunne li’ at sige det, fordi han var min.

– Ja, det skal nok passe, sagde Mike. Så, tag nu og spørg mig ligeud.

– Okay, sagde Jennie. Vil du ikke nok tage Bandit?

– Det har jeg såmænd ikke noget imod, svarede Mike, men så må du hente dem begge to ind om morgenen.

– Det er en aftale, havde Jennie sagt, lykkelig ved tanken om at have Bandit på Finmory igen.

Jennie snoede en halmvisk og begyndte at gnubbe den værste regn ud af Shantihs hårlag. Hun vidste godt, at det var ved at være tid til morgenmad, men hun havde ikke lyst til at gå ind endnu. Det ville bare bringe afskeden med Ken endnu nærmere.

Efter fem minutters energisk gnubning begyndte Shantihs hårlag at minde knap så meget om en svamp.

– Sådan, sagde Jennie. Det var bedre. Selv om det er lidt fjollet, når vi skal ud i det igen om lidt.

Hun efterlod Shantih i fuld gang med sit hønet og gik ind i stuehuset.

Dengang det var lykkedes Jennie at overtale sine forældre til at lade hende ride Shantih ind til Glenbost, havde det været på den betingelse, at Jennie sørgede for at have rigelig tid om morgenen.

– Hvis der bliver noget som helst af det der med at styrte ud ad døren i sidste sekund, bliver Shantih her, og så kan du ride på en af miss Tukes ponyer, havde hendes far sagt. Jeg vil ikke have, at du skal galopere til Glenbost på Shantih. Det er alt for farligt.



– Jeg lover det højt og helligt, havde Jennie sagt. Jeg skal nok forandre mig totalt. Jeg vil aldrig være for sent på den.

Indtil nu var det lykkedes hende at holde dette løfte. Selv torsdage, som var de værste i verden, med to timers regning og to timers latin, var til at holde ud, når hun havde redet Shantih ind til Glenbost om morgenen og vidste, at hun ville stå dér og vente på at blive redet hjem igen om aftenen.

– Jeg troede, du havde lovet aldrig at være for sent på den, sagde Jennies storesøster Petra spidst, da Jennie kom dryppende ind i køkkenet.

– Åh, så hold da din mund! sagde Jennie arrigt. Hun trak den våde vindjakke af og rystede sit lange, glatte røde hår bagud over skuldrene. – Jeg er aldeles ikke for sent på den. Det er min normale tid. Og hvor sku’ du for resten også vide det fra, når du er væk hele ugen, hva’?

Petra var seksten og havde mørkt krøllet hår og brune øjne ligesom Mike. Hun var født ren og smart. Når hun blev færdig med skolen, ville hun uddannes til musiklærer. Petra gik på gymnasiet i Duninver, hvor hun var kostelev, så hun kun kom hjem til Finmory i weekenderne. – Og jeg tør vædde på, hun er ved at drive dem alle sammen til vanvid med sine åndssvage klaverøvelser, tænkte Jennie arrigt.

– Jeg ved, hvornår din bus kører fra Glenbost, sagde Petra overlegent.

– Hvorfor skal du altid være på nakken af mig? udbrød Jennie ophidset.

– Jeg er ikke på nakken af dig. Jeg siger bare, at du er for sent på den.

Men det vidste Jennie allerede selv efter et hastigt blik på køkkenuret, og hun forsvandt ovenpå for at klæde sig om. Da hun kom ned igen, sad Ken, Petra og hendes mor og far alle ved bordet og spiste morgenmad.

– Nej tak, sagde Jennie, inden hendes mor kunne nå at spørge. – Jeg vil ikke have et æg.

Hun satte sig ned på kanten af en stol og hældte kaffe i sig i store slurke og proppede så meget ristet brød med marmelade i sig, at hun vidste, hendes mor ville være tilfreds.

Ken og Jennies far førte en meget stiv og højtidelig afskedskonversation. Ken var ved at fortælle mr. Manders nogle sidste-øjebliksting i forbindelse med keramikerværkstedet. Jennie sad og stirrede stift ned på sin tallerken og prøvede at koncentrere alle sine tanker om skolen. Hun kunne ikke holde ud at se på Ken og vide, at i morgen ville han ikke være på Finmory. Han skulle arbejde som elev på værkstedet i Amsterdam lige til marts. Derefter var det meningen, at han skulle komme tilbage til Finmory igen.

– Jeg tør vædde på, han ikke gør det, tænkte Jennie. Når først han får lært de mennesker derovre at kende, bliver han der bare. Det er sikkert folk ligesom ham, og så vil han ikke have lyst til at komme tilbage.

Mr. Manders skulle køre Ken ind til Glenbost, hvor han skulle med en bus til Inverburgh og derfra med halvellevetoget til London.

– Rejs ikke, tænkte Jennie fortvivlet. Bliv. Hun skyllede kaffen i sig endnu hurtigere end hun plejede, af skræk for, at hun skulle begynde at tude og gøre sig helt til grin. – Kelly har det nøjagtig ligesom jeg, tænkte hun.

Kelly var Kens hund, en grå langhåret hund med kloge fløjlsblomstøjne. Da Ken var taget på tommelfingeren til Finmory, var Kelly fulgt med ham, og nu lå han ved siden af Kens stol med snuden mellem sine fremstrakte poter og øjnene som klæbet til Kens ansigt.

Ken Dawson var atten. Efter at han var kommet under offentligt tilsyn for en forbrydelse, han ikke havde haft noget med at gøre, havde hans velhavende forældre slået hånden af ham, og Ken var blevet en del af familien Manders. Ken havde reddet Jennies liv, da hun havde været ude for at lede efter Shantih i en voldsom snestorm. Uden Ken kunne hun meget nemt have været død nu. Uden Ken kunne Jennie aldrig have reddet Shantih.

I sammenligning med Ken, tænkte Jennie, var de fleste mennesker som syntetisk modellérvoks. De forandrede sig, alt efter hvem de var sammen med; deres meninger afhang af, hvem de talte med, hvad de bestilte, hvem der så dem, eller hvordan de følte. Ken var altid sig selv; altid den samme. Han var en, der handlede og ikke bare talte. Han levede af frugt, grøntsager og korn, for han sagde, at han ikke havde behov for at spise døde dyr.

– Du kommer for sent til bussen, sagde Petra, som sad og ventede veltilfreds på den taxi, som skulle køre hende til Duninver. – Og du skal ikke bagefter komme og sige, at vi ikke advarede dig.

Jennie havde været langt væk i tankerne. Hun så hurtigt op på uret og sprang op.

– Jeg er skredet, sagde hun.

Hun iførte sig sin rideregnfrakke, som var stiv og hvid og indkøbt som en særlig gave, da hun begyndte i den nye skole, og så gik hun hen for at sige farvel til Ken.

– Send mig nogen af dine tegninger, sagde Ken. Jennie nikkede og så på Ken for første gang, siden hun var kommet ind i køkkenet. Hans skulderlange hår var hørgult, hans hud solbrændt og hans øjne grønbrune. Han var som sædvanlig i cowboybukser og sweater. Ingen kunne se på ham, at han var lige ved at skulle starte en rejse til Holland.

– Jeg håber, du kommer til at nyde keramikerværkstedet, sagde Jennie stift. Jeg er for sent på den, så jeg må hellere forsvinde. Farvel.

Hun vendte sig brat væk fra Ken og begyndte at løbe ud ad køkkenet.

– Ridehjelm, råbte hendes mor efter hende.

– Har husket, råbte Jennie tilbage og smækkede døren i efter sig.

Med fumlende fingre fik hun sadlet Shantih op og fik skoletasken over hovedet, og så trak hun hoppen ud af stalden, strammede gjorden og sad op. Vinden piskede regnen lige mod dem og fik Shantih til at dreje hovedet og krabbe sig nærmest sidelæns fremad. Jennie klemte schenklerne til hoppens flanker og tvang den i trav.

– Så, kom nu med dig, kom nu, mumlede hun. Hun bevægede tøjlerne let mellem fingrene og sad dybt ned i sadlen, for hun vidste alt for godt, hvordan Shantih kunne finde på at bukke eller stejle, når man allermindst ventede det.

De travede hen ad markvejen forbi mr. MacKenzies gård og ud på Glenbostvejen. Nu havde de regnen i ryggen, og Jennie lod Shantih gå i kort galop på den ujævne græsrabat. Normalt holdt Jennie Shantih i skridt eller trav, men i dag var hun ligeglad med alt og alle. Hun ønskede bare at mærke Shantih galopere hurtigt og sikkert under hende.

Jennie lænede sig fremover. Hendes skoletaske daskede op og ned på ryggen af hende, regnfrakken flagrede om hende, og hun borede sine knoer ind i Shantihs hals.

– Hurtigere, råbte hun. Hurtigere.

Hun drev Shantih frem i en drønende galop, indtil hun ikke længere var klar over, om det var regn eller tårer, der strømmede ned ad hendes ansigt.

Dolina Thompson, adstadig og solid som en stor melbolle, sad ved siden af Jennie i den larmende, knogleraslende skolebus.

– Vi slipper for naturhistorie i dag, sagde Dolina, og det er jeg altså ikke ked af. Det stinker, alt det gamle skidt. Jeg får gåsehud af alle de der ækle tingester i glasflaskerne. Og så hende miss Horder, som altid skælder ud og klaprer med sine forlorne tænder!

– Hvorfor skal vi ikke have naturhistorie? spurgte Jennie.

– Det er hende miss Horder. Kan du ikke huske. hun fortalte os, at hun skulle til en kongres et eller andet sted, og at alle hendes klasser skulle gå over i festsalen og lave de ting, hun havde givet os for?

– Gjorde hun det? sagde Jennie åndsfraværende. Skolen i Inverburgh var så fyldt med mennesker, der gav hende besked på at gøre alt muligt, at hun mere eller mindre havde opgivet at prøve at høre efter. Hun satte sin lid til Dolina, som var mægtig kvik, når det drejede sig om at huske navne og tider og hvad folk havde sagt.

– Det vil altså sige, at vi kun skal have regning og derefter over i festsalen indtil frokostfrikvarteret?

– Jeps, sagde Dolina.

– Jamen, så kunne jeg jo…

– Hvad? spurgte Dolina nysgerrigt.

– Åh, ikke noget, sagde Jennie.

Regnetimerne sluttede tyve minutter i ti. Jennie, som sad nærved døren, havde bøgerne i skoletasken, næsten før klokken var færdig med at ringe ud. Regnelæreren mr. Montgomery mindede dem om, at de skulle gå over i festsalen, inden han lod dem gå.



– Skal-skal ikke? tænkte Jennie, mens hun marcherede hen ad gangen omgivet af larmen fra de mange elever, som skiftede klasseværelser. Men i virkeligheden havde hun allerede besluttet sig.

– Jeg skal på wc, hviskede hun til Dolina og smuttede hurtigt ind på pigernes toilet.

Kens tog afgik klokken halv elleve. Den næste time var engelsk klokken elleve. Jennie ville hen og sige ordentligt farvel til ham. Hun tog sin regnfrakke på, efterlod sin skoletaske på en knage og blev stående et øjeblik inde bag døren og trak vejret dybt. Så borede hun neglene ind i håndfladerne og gik ud på gangen igen. Der kom intet lærerbrøl, ingen tung hånd på hendes skulder. Hun åbnede glassvingdørene og gik over den enorme asfalterede gårdsplads, forbi grupper af mænd, som arbejdede på de stadig ufærdige skolebygninger, og hun var fri. Hun var sluppet helskindet ud på gaden uden for skolen.

Så snart Jennie var kommet i sikker afstand af skolen, satte hun i løb. Det lange hår hoppede og dansede hende om skuldrene, mens hun styrtede ud og ind mellem mennesker og trafik. Hun havde kun én tanke i hovedet – at se Ken igen.

Mens hun løb, fløj minder om Ken gennem hendes hjerne. Den måde han altid forstod, hvad hun mente, sagde de rigtige ting, når han så hendes tegninger og malerier, forstod alle de sorger og glæder, der var forbundet med at leve. Jennie så ham sidde på Shantih; så ham stirre betaget på fiskeørnen, der hævede sig op fra søen; så ham stå og vente ved Finmorys låge for at fortælle hende, at hun ikke ville blive nødt til at gå i skole i Duninver og derfor ikke blive nødt til at forlade Shantih; Ken, som tvang den udhungrede og halte Shantih til at gå over den snedækte hede for at komme i sikkerhed og, tydeligst af alt, Ken under arbejdet i sin køkkenhave, hvor han dyrkede mad til dem alle.

Så snart hun nåede stationen, stoppede hun op og stirrede fortabt rundt på de mange mennesker, men så begyndte hun at løbe frem og tilbage, som en jagthund med svag fært, for at finde Ken. Hun var bombesikker på, at han var der; vidste, at hun ville finde ham.

Ken sad på en tom perronvogn. Han sad helt ubevægelig og ligesom lukket inde i sig selv uden at tage sig af larmen og postyret omkring sig.

– Ken, sagde Jennie.

– Hej. Han så fjernt på hende, næsten som om han ikke kendte hende, eller som om han ønskede, hun ikke var kommet.

– Vi fik to fritimer, så jeg ville hen og sige rigtigt farvel til dig.

– Fint, sagde Ken. Kom, vi går hen og får en kop kaffe. Han rejste sig op, rettede langsomt sin lange magre krop ud og løftede sin rygsæk op på en måde, som om han nærmest undskyldte over for den, at han ulejligede den.

Han gik foran ind i cafeteriet, købte to kopper kaffe og satte sig ned ved siden af Jennie.

– Okay, sagde han og så lige på hende. – Sig det så.

– Sig hvad?

– Det, du vil sige.

Jennie fik en klump i halsen. Hun sank en ekstra gang eller to.

– Jeg ville bare sige rigtigt farvel til dig, sagde hun, men hendes underlæbe dirrede, og hun måtte bide hårdt i den. – Jeg ville bare…

– Ud med det, kommanderede Ken.

Og det var også allerede for sent. Jennie kunne ikke holde det tilbage længere.

– Du må ikke rejse, sagde hun bønfaldende. Vi har så hårdt brug for dig på Finmory. Hvis du rejser, kommer du aldrig tilbage. Det ved jeg, du ikke gør. Bliv hos os. Du må ikke rejse, hører du.

– Det har du været syg efter at sige, lige siden du første gang hørte om Bob Schultz. Lige siden du første gang hørte, at jeg skulle til Holland. Du kan ikke standse andre mennesker, Jennie. Du kan ikke holde på andre mennesker på den måde.

– Jamen, vi har så hårdt brug for dig på værkstedet. Du er jo en del af vores familie.

– Hold op med det pjat. Din far kan sagtens klare det alene. Han er både intelligent og praktisk. Nu da hans bog er blevet antaget til udgivelse, vil han gå i gang med at skrive én til. Glemme alt om keramikken. Det var kun noget, han legede med en kort overgang. Det er dig. Dig, der vil forhindre mig i at rejse. Men det kan du ikke, så du kan lige så godt lade være med at prøve.



– Men du kommer tilbage, gør du ikke? Lover du mig, at du vil komme tilbage?

– Man skal aldrig love noget. Løfter er noget ækelt. Lænker til at binde andre med. Jeg aner ikke, hvad jeg vil foretage mig i fremtiden. Hvordan skal jeg så kunne give løfter?

Ken rejste sig op, skubbede sin stol tilbage og forlod cafeteriet med lange skridt. Han så vred ud, og hans øjne var hårde. Jennie skyndte sig at løbe efter ham.

Toget til London ventede allerede på perronen. Ken standsede op ud for en af dørene og vendte sig om mod Jennie.

– Pas på Kelly for mig, sagde han. Send mig et par tegninger. De er bedre end alle dine ord.

Han løftede sin fremstrakte hånd til hilsen, og inden Jennie kunne nå at svare, var han sprunget ind i toget.

Jennie stod ene tilbage på perronen og snoede en tot hår mellem fingrene. Kens ord blev ved med at give genlyd i hendes hoved. Alt, hvad han havde sagt, havde jo været sandt.

Jennie ventede, til toget havde fået samlet sig sammen og satte i gang. I allersidste sekund kom Kens hoved til syne; hans lange arm vinkede ud ad vinduet. Han lo, virkede glad over at skulle rejse. – Kan du ha’ det, råbte han, og i næste nu var han forsvundet af syne.

Jennie traskede tungt tilbage til skolen. Ingen havde savnet hende, ikke engang Dolina, som bare havde troet, at hun havde siddet i en helt anden ende af den store sal. Jennie noterede sig dette til en eventuel senere lejlighed.

Det regnede stadig, da Jennie nåede tilbage til Glenbost sent den eftermiddag. Jorden var blød og mudret og bjergene oversået med små hvide vandfald. Shantih stod inde i sit skur, hvad hun kun gjorde på de allervådeste dage.

– Han er rejst, sagde Jennie til Shantih, idet hun løftede sadel og trense ned fra det lille bitte udhus ved siden af det åbne skur, og selv om tanken om Finmory uden Ken gjorde Jennie tung om hjertet, kunne hun ikke lade være med at tænke på, hvor glad og spændt han havde set ud, da han vinkede farvel til hende.

Shantih var utålmodig efter at komme hjem til Finmory og Bandit. Hun hoppede og dansede og småstejlede, da Jennie, hæmmet af den tunge skoletaske og den stive regnfrakke, halede sig i sadlen. I næste nu kastede hun sig frem i fuld galop og fortsatte gennem Glenbost, forbi købmandsbutikken og mekanikerens bilkirkegård og den skrutryggede landsbykirke. Jennie rodede med tæerne efter den anden stigbøjle. Tøjlerne var allerede glatte og fedtede af regnen.

– Rolig, tøs, mumlede Jennie og masede for at få Shantih ned i trav, men nød samtidig araberhoppens glød og fyrighed, dens følsomme mund, dens glidende, ubesværede galop.

– Hun er en ildhest, tænkte Jennie. Hun brænder alle de dumme ting op. Når jeg rider Shantih, er der ingen af dem, der betyder noget.

Hun klappede hestens hårde skulder og roste den kærligt.

Da de var næsten fremme ved Finmory, var Shantih af sig selv slået over i støt trav med hovedet bøjet mod den piskende regn. Jennie var kold og gennemblødt, hendes hænder var følelsesløse, og skyggen på hendes ridehjelm var et nedløbsrør.

Pludselig stoppede Shantih op, blev stående bomstille og stirrede forskræmt ind i de hvide regntåger. Jennie kunne ikke se noget på de mørke hedestrækninger.

– Der er altså ikke noget som helst, at du ved det, sagde hun til sin hest, men Shantih holdt stædigt på, at det var der. Hendes ører stod stift til vejrs, mødtes næsten øverst oppe, og hendes næsebor var vidt opspilede. Jennie kunne mærke hende ryste over hele kroppen, og pludselig udstødte hun et højt hvin af angst, en lyd, Jennie aldrig før havde hørt hende give fra sig.

– Hvad er der? Hvad er der i vejen? råbte Jennie forskrækket. Hendes hænder havde mistet enhver føling med Shantihs mund, og araberens flanker var hårde og stive af frygt.

Pludselig stejlede Shantih, højt og lige til vejrs. Jennie greb et par håndfulde man, og i det samme så hun, hvad det var, der havde gjort Shantih så rædselsslagen. En grå skikkelse krøb sammen inde i buskadset, luskede og sneg sig nærmere. Dens gule øjne var rettet lige imod dem.

I en vild og panikfyldt brøkdel af et sekund, med den ramme stank af sin hests angst i sine næsebor, så Jennie det grå omrids, som Shantih så det. Mens hun kæmpede for at blive hængende på sin stejlende hest, tænkte hun: »Ulv«, og hun mærkede, hvordan de små hår i nakken rejste sig, mens det løb hende koldt ned ad ryggen. Al hendes fornuftige viden om, at der ikke var ulve i Skotland mere, var borte med blæsten.

I næste nu kom det grå omrids hoppende og logrende hen mod dem og var bare Kelly.

– Idioter! Idioter! sagde Jennie højt og mente både sig selv og Shantih, mens Kelly sprang omkring dem. Med et sidste fnys genkendte Shantih Kelly, indrømmede, at hun udmærket kendte ham.

– Han kommer også til at savne Ken, tænkte Jennie og så ned på den langhårede hund, som travede af sted ved siden af dem.

– Men jeg skal nok tage mig af dig, sagde hun til hunden. Du skal nok få det godt sammen med mig.

Kelly så op på hende med et par sørgmodige ravgule øjne. Han vidste, at han var blevet ladt tilbage, og han vidste også, at Jennie var en sølle erstatning for Ken.
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